
 
 
 
 
 
 
GHIDUL INFORMATIV AL IMIGRANTULUI 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
Vreau să profit de ocazia pe care mi-o oferă aceste pagini ca să felicit 
asociaŃiile şi celelalte formaŃiuni care formează Biroul de Urmărire a 
ImigraŃiei, pentru munca pe care o desfăşoară. Această colaborare, 
sumă a multor eforturi şi resurse, împreună cu sprijinul şi coordonarea 
tehnică, facilitează în mare măsură obŃinerea unor rezultate optime, 
rezultate la care a ajuns de altfel acest Birou. 
               
Primăria întotdeauna a lucrat având ca obiective favorizarea integrării 
sociale, muncitoreşti şi personale a comunităŃilor imigrante, asigurarea 
accesului acestor persoane la serviciile comune disponibile întregii 
populaŃii, îmbunătăŃirea cunoaşterii fenomenului de imigrare, stimularea 
sensibilităŃii sociale şi eradicarea oricărei forme de rasism şi de 
discriminare. 
 
De aceea, în ultimii ani, Primăria a mărit numărul programelor destinate 
imigraŃiei, gestionate în colaborare cu Adunarea ComunităŃilor din 
Castilla-La Mancha şi cu Ministerul Muncii şi Afacerilor Sociale. 
 
Cu această a doua ediŃie a Ghidului Informativ al Imigrantului, tradus în 
patru limbi, vrem să uşurăm accesul la informaŃiile despre mijloacele şi 
serviciile municipale, relaŃiile cu diferitele asociaŃii, sindicate, asociaŃii 
ale întreprinderilor, consulate etc. În definitiv, vrem să oferim 
cetăŃeanului imigrant toate informaŃiile care i-ar putea fi de folos în 
timpul şederii în oraşul nostru. 
 
Dorim ca acest ghid să devină un instrument util, care să vă facă viaŃa 
mai uşoară între noi. 
 
                                                                  Pedro Antonio Ruiz Santos 
                                                    Primarul oraşului Villarrobledo 
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1. TELEFOANE DE INTERES  
 
AEROPORT (INFORMAłII – REZERVĂRI)............................902400500 
ASISTENłĂ FEMEI MALTRATATE…………………...............900100114 
PRIMĂRIE...............................................................................967140404 
POMPIERI...............................................................................967140080 
CÁRITAS-S.A.M.I - Serviciul de AsistenŃă a Imigrantului şi de Mediere 
Socială Interculturală.............................................................. 967141672 
COMISII DE MUNCĂ (CC.OO)............................................... 967138184 
POŞTĂ - CORREOS.............................................................. 967140686 
CRUCEA ROŞIE - CRUZ ROJA............................................. 967145035 
URGENłE...........................................................................................112 
GESTAGUA - DistribuŃie apă ....…..........................................967144091 
JANDARMERIA - GUARDIA CIVIL..........................................967138027 
IBERDROLA - DistribuŃie curent electric..............967140081 /629711794 
JUDECĂTORIA DE PRIMĂ INSTANłĂ ŞI 
INSTRUCłIUNE…………………………………………………...967140132 

POLIłIA 
LOCALĂ.......................................................................967140400 

PROTECłIA CIVILĂ............................................................... 680992571 
REPSOL BUTANO - DistribuŃie gaze ..................................... 967140086 
UNIUNEA GENERALĂ A MUNCITORILOR (U.G.T.)………... 967142014 
URGENłE MEDICALE...............….……................................ 967147082 
INFORMAłII TELEFONICE NAłIONALE TELEFÓNICA …..…….. 11811 

INFORMAłII TELEFONICE INTERNAłIONALE 
TELEFÓNICA.......11880 

TRANSPORT PUBLIC……………………………  
 INFORMAłII (orare şi destinaŃii): 
   Autobuze: 967146224 
   Mersul trenurilor RENFE: 902240202 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ADRESE DE INTERES 
  
ACNUR (Înaltul Comisariat ONU pentru refugiaŃi) 

  Avda. General Perón,32–2ş-Madrid............................ .915563503 
ALBACETE ACOGE 

    C/Cruz Norte,2-bajo……..………………………………. 967215410                  
Servicii: informare şi asistenŃă juridică pentru obŃinerea permiselor de 
rezidenŃă şi de muncă, vize, detenŃie şi eliberare. Mediere socială 
interculturală şi traducere. Intermediere pentru acces la locuinŃă.  
InserŃie muncitorească (bursă de muncă). 
Ateliere de formare profesională şi cursuri de spaniolă. 
CÁRITAS - AsociaŃia diocezană de caritate 
        C/Plaza de los Molinos,3.................................................967222600 
CEAR (Comisia Spaniolă de Ajutor pentru RefugiaŃi) 
           Avda. General Perón,32–2ş-Madrid........................... 915554699 

CENTRUL GHID AL U.G.T. ALBACETE 
            C/Mayor,62................................................................ 967215514 
CITE - Centrul de Informare a Muncitorilor Străini 
COMISIILE DE MUNCĂ din ALBACETE 
            C/Mayor,62................................................................ 967212796 
CRUCEA ROŞIE ALBACETE 
            C/San Antón,19.......................................................... 967219012 
AVOCATUL POPORULUI 
            C/Feria,7-9…………………………….......................... 967501000 
DIRECłIA GENERALĂ DE CIRCULAłIE 
       C/Alcalde José María de Miguel,1-ALBACETE 
      Tel:967210811/967210800 
      Tel:902300175: România, Maroc, Chile 
                   www.dgt.es 
AtenŃiune! Înainte de a circula cu permisul de conducere obŃinut în afara 
Spaniei, informează-te dacă ai sau nu acest drept, dacă Ńara ta are un 
acord cu Spania în sensul recunoaşterii permisului etc. ÎŃi amintim că a 
conduce fără permis se sancŃionează. 
 
SPITALUL GENERAL DIN ALBACETE 

C/Hermanos Falcó s/n………………………………………… 967597100 
SPITALUL VIRGEN DEL PERPETUO SOCORRO, ALBACETE 

C/Seminario,4 …………………………………………..……… 967597799 
SECURITATE SOCIALĂ 
Avenida de España,27........................................................... 967598700 
GESTIUNE ADMINISTRATIVĂ 
C/Iris,28 ................................................................................. 967590490 
SOLICITARE CARTE DE MUNCĂ......................................... 901502050 



 
SUBDELEGAłIA GUVERNULUI DIN ALBACETE 
Avenida de España,7. 
- Centrală ……………............................................................ 967769000 
- InformaŃii pentru străini ……………………………............... 967769123 

- AudienŃe: (program orar: 11:00 - 14:00) ........…………….… 967769178 
Aici se află biroul unic pentru străini, unde se pot cere lămuriri şi 
îndeplini formalităŃile de rigoare în vederea obŃinerii permiselor de 
muncă şi de rezidenŃă, preschimbarea carnetului NIE, regrupare 
familială, omologarea diplomelor universitare obŃinute în străinătate şi, 
în general, consultaŃii pentru clarificarea situaŃiei tale juridice în Spania.                      
 
2. AMBASADE ŞI CONSULATE  
 
CE ESTE O AMBASADĂ? 
 
Este o reprezentanŃă diplomatică a unui guvern naŃional în faŃa 
guvernului unei alte Ńări. 
FuncŃiunile îndeplinite: 
- Informarea guvernului despre evenimentele politice, sociale, militare şi 
economice care au loc în Ńara de rezidenŃă. 
- Promovarea culturii, economiei şi ştiinŃei propriei Ńări. 
- Schimb reciproc de informaŃii şi mesaje între guvernele celor două Ńări. 
 
CE ESTE UN CONSULAT? 
 
Este o reprezentanŃă a administraŃiei publice a unei Ńări în străinătate. 
Lucrează în mod fundamental pentru proprii cetăŃeni, rezidenŃi sau în 
trecere în/prin Ńara respectivă. 
Principalele sale atribuŃii sunt: 
- Eliberarea şi prelungirea paşapoartelor şi a altor documente oficiale. 
- Acordarea de vize pentru cetăŃenii străini, oferirea informaŃiilor legate 
de formalităŃile necesare pentru primirea permiselor de intrare, de 
rezidenŃă sau de muncă. 
- Înscrierea naşterilor, deceselor, căsătoriilor, divorŃurilor, adopŃiilor etc. 
care au loc în străinătate. 
- InformaŃii generale despre Ńara de rezidenŃă. 
- Acordarea de ajutor compatrioŃilor deŃinuŃi sau arestaŃi, ca şi urmărirea 
îndeplinirii în legalitate a procedurilor judiciare. 
 
Pentru mai multe informaŃii despre adresele şi numerele de telefon ale 
ambasadelor şi consulatelor străine în Spania şi despre ambasadele şi 
consulatele spaniole în străinătate, poŃi consulta pagina... 



 
3. ASOCIAłII 
 
CE ESTE O ASOCIAłIE? 
Este un grup de persoane care se asociază cu scop comun, legal şi 
determinat, destinat promovării, formării şi informării, cu caracter non-
profit. Sunt reprezentate de preşedinte, secretar, trezorier şi membri ai 
consiliului director. 
 

ASOCIAłII AGRARE 
 
 "A.S.A.J.A" - AsociaŃia Agrară a Tinerilor Agricultori din Villarrobledo 
Preşedinte: Bernardo Díaz. 
Adresa: Graciano Atienza,2-1ş. 
Tel:967145571. 
Orar: 9:00-14:00h/16:00 - 19:00h. 
AsociaŃie de interes local, depinde de ASAJA judeŃeană. ActivităŃile sunt 
orientate spre acoperirea necesităŃilor agricultorilor, oferindu-le informaŃii 
şi orientare pe teme agrare. 
Oferă: 
- Formare tehnică în agricultură. 
- AsistenŃă juridică şi fiscală. 
- SubvenŃii agrare (PAC). 
- Asigurări. 
- Informare şi consultanŃă pentru agricultură. 
 
ASOCIAłIA ENOLOGILOR DIN CASTILLA-LA MANCHA 
Preşedinte: Miguel Mateo. 
Adresa: Arcipreste Gutiérrez,7 
 
ASOCIAłIA VILLARROBLEDO ŞI VINURILE SALE 
Preşedinte: Aurelio Arenas 
Adresa:Don Pedro,30 
Tel:607201201        
 
U.P.A. - Uniunea Micilor Agricultori 
Secretar general: Felipe Martínez 
Adresa: Santo Domingo de Guzmán,7. 
Tel:967147488 
Orar: 10:00-14:00h/16:00-19:00h.  
 
AsociaŃie de interes zonal. Obiectivul său este de a îmbunătăŃi şi a 
menŃine calitatea vieŃii micilor agricultori. 



Oferă: 
- Formare tehnică în agricultură. 
- AsistenŃă juridică şi fiscală. 
- SubvenŃii agrare (PAC). 
- Asigurări. 
- Informare şi consultanŃă în agricultură şi creşterea vitelor. 
 

ASOCIAłII DE COMERCIANłI ŞI ÎNTREPRINZĂTORI 
 
ADECOV - AsociaŃia ComercianŃilor din Villarrobledo 
Preşedinte:Tomás Yánez 
Adresa:Virgen,22 
Tel:967140027 
 
ADEVI - PLATFORME INDUSTRIALE 
Preşedinte: Justo Gutierrez. 
Adresa: Virgen,22,  
Tel:967140007 
 
AMAVI - (AUTOMOBILE) 
Preşedinte: Juan Cabańero 
Adresa: Avda. Reyes Católicos 
Tel:967140243 
 
ASOCIAłIA DE HOTELERIE 
Preşedinte: Cesáreo Ortega 
Adresa: Cabrera,4 
Tel: 967142903 
 
ASOCIAłIA DE COAFURĂ ŞI ESTETICĂ 
Preşedinte: Lola Romera 
Adresa: Molino Nuevo,4 
Tel:967145317 
 
 
CONAPI - AsociaŃia Întreprinzătorilor pe Cont Propriu 
Preşedinte: Juan José Romero 
Adresa: Jardín,4 
Tel:967143645                      
 

 
 
 



ASOCIAłII CULTURALE  
 
 
ASOCIAłIA PRODUCĂTORILOR DE BELEN DIN VILLARROBLEDO 
Adresa: Soledad, 15; 
Tel:609822446 
ASOCIAłIA DE DANSURI ŞI COR "LOS ROBLES" 
Adresa: La Loma,2;  
Tel:967141736 
ASOCIAłIA CULTURALĂ DE FLAMENCO "EL CABRERO" 
Adresa: Corredero,114; 
Tel:646288718 
ASOCIAłIA CULTURALĂ "OPALO" 
Adresa: San Juan, 3; 
Tel:967142012 
ASOCIAłIA CULTURALĂ T.I.A. (TEATRU AMATOR INDEPENDENT) 
Adresa: Cerro,32; 
Tel:608992576 
GRUPUL DE TEATRU "LA TROYA" 
Adresa: Pelota,7; 
Tel:967143135/967144278 
CERCUL TAURIN "LA TAURINA" 
Adresa: Hiedra,23; 
Tel:967140006 
 

ASOCIAłII SPORTIVE 
 
Sunt destinate încurajării practicării sportului în localitate. 
CLUB: Dale gas troyano, carturi Top Kart, aerobic, întreŃinere fizică şi 
destindere prin sport, biliard, aeromodele, patinaj artistic, şah, handbal, 
atletism, baschet, ciclism El Roble, Elemental Sipchin, Kart Rpm, 
hockey, petanca, volei, tir cu arcul, tenis de masă, tir olimpic Los 
Robles, Elemental Arieta. 
ASOCIAłII: Columbicultura Socovi, Roblebike, Şcoala de fotbal Los 
Robles, atletism, Grupul Galindo, comitetul de fotbal amator. 
CERCURI (peñas): Centenario Atlético de Bilbao, Atlético de Madrid, 
Real Madrid, Azulgrana.   

 
ASOCIAłII DE PĂRINłI (A.M.P.A)  

Sunt asociaŃii al căror obiectiv este colaborarea cu centrele educative în 
care învaŃă copiii. 
 
 



A.M.P.A."DIEGO REQUENA". 
Adresa: Socuéllamos,27;Telf:967140354 
A.M.P.A."GINER DE LOS RIOS". 
Adresa: Greco,13;Telf:967145213 
A.M.P.A."GRACIANO ATIENZA". 
Adresa: Infante Jaime,23;Telf:967140777 
A.M.P.A."JIMÉNEZ DE CORDOBA". 
Adresa: San Nicolás,14;Telf:967141328 
A.M.P.A."VIRGEN DE LA CARIDAD". 
Adresa: La Roda,1;Telf:967142669 
A.M.P.A."VIRREY MORCILLO". 
Adresa: Estación,31;Telf:967140090 
A.M.P.A."NTRA. SRA. DEL CARMEN". 
Adresa: Don Pedro,29;Telf:967145972 
A.M.P.A. INSTITUTO "OCTAVIO CUARTERO". 
Adresa: Avda. Menéndez Pelayo,s/n;Telf:967145879 
A.M.P.A. INSTITUTO "VIRREY MORCILLO". 
Adresa: Avda. Menéndez Pelayo,s/n;Telf:967140881 
A.M.P.A. INSTITUTO "Nº3". 
Adresa: Avda. Tomás y Valiente,s/n;Telf:967137510 
               

ASOCIAłII DE TINERET 
 
Acestea sunt grupări destinate promovării activităŃilor din timpul liber, 
pentru încurajarea relaŃiilor de caramaderie între tineri. 
"Neos". 
"Centro Excursionista El Roble"  
"Cruz Roja Juventud"  
"Sota de Copas".                            
         

ASOCIAłIILE DE FEMEI 
 
Destinate promovării, informării, integrării sociale şi divertismentului. 
ASOCIAłIA GOSPODINELOR, CONSUMATORILOR ŞI 
UTILIZATORILOR 
Preşedinte: Pepita Mansilla  
Adresa: Carrasca (Casa Cultura) 
Tel:620704863 
Orar: 17:30h-20:00h (marŃi - joi). 
ActivităŃi: 
- Colaborarea cu alte asociaŃii cu scopuri sociale şi cu parohii. 
- Zile informative, despre consum în Albacete şi împrejurimi. 
- Cursuri de relaxare, autostimă, memorie. 



- Întâlniri cu psihologi, medici, biologi etc. 
 
ASOCIAłIA FEMEILOR ÎNTREPRINZĂTOARE DIN VILLARROBLEDO 
Preşedinte: Ana Senabre. 
Tel:967141988 
Se adresează femeilor care încep sau desfăşoară o activitate de 
întreprinzătoare. Activitatea se centrează pe orientare, colaborare şi 
informare, îmbunătăŃirea vieŃii profesionale în termeni de egalitate. 
 
ASOCIAłIA VĂDUVELOR "VIRGEN DE LA CARIDAD" 
Preşedinte: Isabel Moreno 
Adresa: San Blas,1 
Tel:976140486 
 

ASOCIAłII CU SCOPURI SOCIALE  
 
ADAVI - ASOCIAłIA DIABETICILOR DIN VILLARROBLEDO 
Preşedinte: Aurora Hernández. 
Adresa: Avda. Reyes Católicos,37. 
Tel: 967145504/647936901. 
Orar: 10:00h–12:30h, sâmbăta 
AsociaŃia grupează persoane care suferă de diabet de tipul I şi II.  
Servicii: informare, furnizare de material, cursuri, bibliotecă, seminarii 
etc. 
 
AECC - ASOCIAłIA SPANIOLĂ CONTRA CANCERULUI 
Preşedinte: Antonio Martínez 
Adresa: Molinos,44 (Pío XII). 
Tel: 629505106 
Orar: 20:00h. 
 
Formată din voluntari, asociaŃi şi profesionişti. 
Servicii: 
- Detectarea precoce. 
- Prevenire: încurajarea educaŃiei pentru deprinderea unor obiceiuri de 
viaŃă sănătoase. 
- RenunŃarea la fumat: ajutor pentru cei care doresc să se lase de 
fumat. 
- AsistenŃă psihologică, socială şi paliativă. 
- Apartament de oaspeŃi, în apropierea spitalului. 
 
A.F.A.E.M. - ASOCIAłIA RUDELOR ŞI PRIETENILOR BOLNAVILOR 
MINTAL 



Preşedinte: Ángeles Fajardo. 
Adresa: San Lorenzo,39 
Tel: 967144442 
Orar: 9:00h–14:00h. 
Servicii şi funcŃii: 
- Informare şi orientare. 
- Reintegrare psihosocială. 
- Program de accesibilitate. 
- ActivităŃi de sprijin şi suport social. 
- Divulgare şi sensibilizare. 
- Grup de autoajutor. 
Pentru a face parte din asociaŃie, bolnavii trebuie să aibă trimitere din 
partea SecurităŃii Sociale. 
        
AFANION - ASOCIAłIA FAMILIILOR COPIILOR CU CANCER DIN 
CASTILLA-LA MANCHA 
Purtător de cuvânt la nivel local: Ana Alfaro. 
Adresa: Calderón de la Barca,3-4B. 
Tel: 967146527/616653939. 
A apărut din iniŃiativa unui grup de părinŃi de copii afectaŃi de cancer. Se 
adresează copiilor şi adolescenŃilor cu vârste cuprinse între 0 şi 19 ani. 
Obiective: 
- Informarea şi sensibilizarea societăŃii în ceea ce priveşte cancerul 
infantil şi juvenil. 
- Sprijinul copilului / adolescentului şi a familiei sale. 
- Sprijinul din punct de vedere social, psihologic, economic şi educativ, 
şi de asemenea pentru timp liber şi divertisment. 
- Promovarea accesului în centre specializate. 
 
AFIBROVI - ASOCIAłIA DE FIBROMIALGIE ŞI OBOSEALĂ CRONICĂ 
Preşedinte: Eugenia Ramírez  
Adresa: Ángel (Lucas Blázquez). 
Tel: 967146860/606782102 
Orar: 9:30 h-13:30h 
Tratament, consultanŃă şi informare pentru bolnavi şi rudele lor, prin 
intermediul discuŃiilor informative, sesiunilor de popularizare cu 
specialişti din domeniul medical, social şi legislativ. 
Servicii: fizioterapie, psihologie, asistenŃă juridică etc. 
 
ALCER - ASOCIAłIA DE LUPTĂ A BOLNAVILOR DE RINICHI 
Preşedinte: Alfonso Padilla  
Adresa: Dos de Mayo,11-2. 
Tel: 967146641/650347019. 



Orar: toată ziua. 
Facilitarea informaŃiilor despre această boală (insuficienŃa renală) şi 
caracteristicile ei. 
Servicii: informare despre dezabilitate, servicii sociale, tribunale 
medicale. 
FormalităŃi: carnet de donator de organe şi procese de donare. 
 
"ALZHEIMER ŞI ALTE DEMENłE" 
Preşedinte: Adoración Nieves. 
Adresa: Cruz de Piedra,5. 
Tel: 967146820 
Orar  (Sediu): 10:00h–14:00h/17:00h–20:00h. 
         (Centru de asistenŃă zilnică): 10:00h–20:00h. 
AsistenŃă socio-sanitară acordată bolnavilor de Alzheimer şi alte 
demenŃe. 
Servicii: 
- Pentru bolnavi:  
 -centru de asistenŃă zilnică: şedere pe timpul zilei, ateliere de 
stimulare şi transport. 
 -asistenŃă la domiciliu: ajutor specializat, stimulare fizică, îngrijire 
pe timpul nopŃii şi în week-end. 
- Pentru rude: ajutor psihologic, asistenŃă socială, servicii de mediere 
familială. 
Programe: vacanŃe pentru bolnavi şi rudele lor, formare profesională şi 
voluntariat. 
 
A.R.E.V.I. - ASOCIAłIA ALCOOLICILOR REABILITAłI 
Adresa: Las Mesas,s/n 
Tel: 666332889 
Grup de autoajutor pentru alcoolici reabilitaŃi. 
 
ASPRONA - DELEGAłIA ZONALĂ VILLARROBLEDO "Infanta Elena" 
Preşedinte: Fernando Ventayol. 
Adresa: La Roda,22 
Tel: 967143626 
Centru de educaŃie specială. AsistenŃă pentru persoanele cu dizabilităŃi 
intelectuale. 
Servicii: 
- AsistenŃă în stadii incipiente. 
- Centru ocupaŃional, manipulare de: cutii de carton, obiecte de iluminat, 
pixuri, ambalaje ale produselor de curăŃat, seră de flori. 
- GaranŃie socială. 
- Centru de asistenŃă zilnică pentru cei grav afectaŃi. 



- Centru de petrecere a timpului liber. 
- AsistenŃă la domiciliu. 
- Servicii de voluntariat. 
- Club sportiv elementar. 
 
ASOCIAłIA IMIGRANłILOR 
Preşedinte: Vasyl Borsuk 
Tel: 69666684 
Fax:967146723 
Servicii de ambasadă şi consulat: regrupare familială, vize, traducere de 
documente, schimbare de paşaport, registrul cetăŃenilor ucrainieni, 
registrul copiilor, certificate, autorizaŃii etc. 
ActivităŃi: discuŃii, reuniuni. 
 
CARITAS (Interparohială) - asociaŃie de caritate 
Director: Argimiro Martínez  
Adresa: Plaza de Santa María,6 
Tel:967141672 
Orar: 10:00h–12:00h/17:00h–19:00h       
Depinde de AsociaŃia Caritas Diocezană din Albacete, este un ONG cu 
activitate non-profit, care îşi desfăşoară activitatea în domeniul social, 
acordând asistenŃă integrală colectivităŃilor defavorizate sau într-o 
situaŃie de excludere socială. 
 
Programe: asistenŃă familială, persoane în trecere, femei, campanii 
pentru culesul viei, vârsta a treia, imigranŃi, copii şi tineri, voluntariat şi 
cooperare internaŃională. 
 
COCEMFE - ASOCIAłIA PERSOANELOR CU DEZABILITĂłI FIZICE 
Preşedinte: Demetrio  Ortega  
Adresa: Avda. Menéndez Pelayo,5 
Tel: 967146193 
Orar: 10h-12h/16:30h–19:30h. 
FuncŃii: 
- Informare şi asistenŃă pentru ajutoare şi subvenŃii, achiziŃionarea de 
vehicule, scutire de impozite, carnet de acces, avantaje pentru posesorii 
de certificate de dezabilitate. 
- Programe pentru timpul liber. 
- La aceste servicii au acces persoanele cu un grad de infirmitate mai 
mare sau egal de 33%. 
 
ASOCIAłIA COORDONATOARE A ONG-urilor din Villarrobledo 
Preşedinte: Antonio Almansa  



Tel: 967142012/649966649. 
Obiective: armonizarea eforturilor şi gruparea tuturor ONG-urilor locale 
care lucrează pentru proiecte de cooperare şi dezvoltare. 
AparŃin acestei asociaŃii coordonatoare urmatoarele: 
- Amigos del Pueblo Sharaui - Prietenii poporului Saharaui: Antonio del 
Amo-Telf:619245664. 
- Manos Unidas - Mâinile Unite: Mari Luz Carrascosa-Telf:967140538.  
- Cruz Roja - Crucea Roşie: Ramón Pérez-Telf:678724379. 
- Movimiento rural - Mişcarea Rurală: Joaquina del Amo Esteban-
Telf:665914456. 
- ATTAC: Mª Rosa del Amo Esteban-Telf:967143990. 
- Amigos del Tercer Mundo - Prietenii Lumii a treia: Antonio Almansa 
Calero. 
Obiective generale: 
- Sensibilizarea guvernelor şi cetăŃenilor din Ńările dezvoltate pentru 
construirea unei lumi mai drepte şi mai solidare. 
- DenunŃarea sărăciei, foamei, analfabetismului, bolilor, violării 
drepturilor omului şi a altor forme de excludere şi de discriminare de 
care suferă milioane de persoane. 
- Sprijinul iniŃiativelor, acŃiunilor şi proiectelor concrete care permit, prin 
intermediul unei dezvoltări susŃinute, îmbunătăŃirea calităŃii vieŃii 
persoanelor care trăiesc în condiŃii nedrepte. 
 
ASOCIAłIA "DROGODEPENDIENTES" 
Preşedinte: Juan José Solana. 
Adresa: Doctor Cabrera,5 
Tel: 653841643 
Orar:10:00h–14:00h/17:00h–20:00h. 
Oferă asistenŃă persoanelor care au probleme cu dependenŃa de droguri 
şi alcool. 
Servicii: asistenŃă şi informare celor afectaŃi şi rudelor lor, sprijin şi 
asistenŃă psihologică. 
 
FUNDAłIA "MADRE AMPARO" 
Preşedinte: Caridad Marhuenda 
Adresa: Pedregal,10 
Tel: 967142394 
AsistenŃă permanentă şi continuă persoanelor cu dizabilităŃi fizice, 
psihice şi senzoriale, care sunt rezidenŃi la fundaŃie; de asemenea, 
dezvoltare integrală în toate sferele vieŃii: personală, socială, 
profesională. 
Servicii: reabilitare, psihologie, servicii medicale şi de infirmerie, ateliere 
ocupaŃionale. 



 
ASOCIAłIA "PĂRINłI PENTRU VIITOR" 
Preşedinte: Ana Serrano. 
Adresa: Ángel(Lucas Blázquez). 
Tel: 666528478/649018280-Fax:67144736 
Orar: 10:00h–13:00h/17:00h–20:00h. 
Sprijin pentru copiii care suferă dezabilităŃi în procesul de învăŃare, 
întârziere de maturizare sau neadaptare la sistemul educativ. 
Obiective: 
- Servicii de asistenŃă integrală. 
- ActivităŃi pentru timpul liber. 
- AsistenŃă şi sprijin pentru familii. 
- Sensibilizare socială. 
- Servicii: psihologie, fizioterapie, logopedie, stimulare. 
 
ASOCIAłIA "PARKINSON " 
Preşedinte: Francisca García Moreno. 
Adresa: Luís de Góngora,2 
Tel: 967147273 
Orar: 8:00h–19:00h. 
Obiectiv: realizarea unei asistenŃe integrale individuale, familiale, 
sociale, terapeutice, educative, profesionale, ludice persoanelor afectate 
de Parkinson şi de alte boli neuro-degenerative. 
Servicii: 
- Centru de asistenŃă zilnică: şedere pe timpul zilei şi ateliere de 
stimulare. 
- Mâncare la domiciliu. 
- Servicii de ajutor la domiciliu. 
- Transport adaptat. 
- Centru de tratament: psihologic, logopedic, terapie ocupaŃională, 
fizioterapie. 
- ActivităŃi culturale, sociale şi de adaptare psihosocială. 
 

ASOCIAłII DE VECINI 
 
Sunt grupări destinate promovării şi dezvoltării cartierelor de locuinŃe, 
realizând activităŃi pentru petrecerea timpului liber. Sunt asociaŃii non-
profit. 
-"Barrio Asturias". 
-"Barrio Juan Valero-San Antón". 
-"Barrio Nuestra Señora de la Caridad. 
-"Barrio San Blas". 
-"Barrio Socuéllamos". 



-"El Roble".            
                       
4. BUNĂSTAREA SOCIALĂ 
 
CENTRUL DE ASISTENłĂ ZILNICĂ PENTRU COPII 
CENTRO DE DIA LA INFANCIA 
Persoană de contact: educatorii centrului. 
Adresa: Alfonso XIII, s/n. 
Tel: 967145836 
Orar: 8:00h-19:00h 
Oferă asistenŃă copiilor între 3 şi 14 ani. 
Servicii: transport şi însoŃire, sală de mese, asistenŃă psihopedagogică 
şi educativă, intervenŃii la nivel individual şi de grup. 
ActivităŃi: 
- Educative: sprijin pentru învăŃare, consolidare şcolară, 
psihomotricitate, socializare, convieŃuire, percepŃie şi memorie. 
 
-  Ludice: ateliere pentru petrecerea timpului liber, teatru, jocuri, 
piscină, reciclare, utilizarea mijloacelor comunitare. 
 
CENTRUL PENTRU BĂTRÂNI DIN VILLARROBLEDO 
Preşedinte: José Rosillo. 
Director: Isabel Parreńo. 
Adresa: Arena,11. 
Tel: 967143407 
Orar: 9:30h-20:00h/ Luni-Duminică. 
Obiectiv: facilitarea şederii pe timpul zilei şi convieŃuirea persoanelor în 
vârstă. Promovarea participării la activităŃi, relaŃiilor personale şi 
integrării sociale. 
-Servicii: sală de mese, cafenea, podologie, servicii de informare şi 
orientare profesională, şederea pe timpul zilei. 
- ActivităŃi: cursuri, ateliere, excursii, călătorii, grup de teatru, activităŃi 
pentru timpul liber. 
- Pentru a beneficia de aceste servicii este necesar carnetul de membru, 
care se acordă celor care au împlinit 65 de ani sau sunt pensionari. 
 
CENTRUL PENTRU SERVICII SOCIALE 
Coordonator: Francisco Castillo 
Adresa: Virrey Morcillo, 2. 
Tel: 967143013 
Orar pentru public: 8:00h–15:00h. 
Centru dependent de Primărie, unde are loc prestarea de servicii de 
bază şi specializate ale sistemului public de servicii sociale. 



- Informarea, evaluarea şi orientarea pentru accesul la mijloacele 
sociale şi la serviciile de bază. 
- AsistenŃă pentru familie, minori sau tineri. 
- Ajutor la domiciliu. 
- Găzduire alternativă. 
- IntervenŃie în cazul cazurilor de excludere socială. 
Se va Ńine seama dacă imigrantul are o situaŃie legală şi de timpul pe 
care l-a petrecut ca rezident în oraş (înscris la evidenŃa populaŃiei). 
 
Localizarea centrelor sociale în cartiere: 
C. Social Barrio Asturias. 
 C/Molinos, nº 
 Telf:967142965 
 
C. Social Lucas Blázquez 
 C/Ángel,s/n 
 Telf:967146049 
C. Social Juan Valero–San Antón. 
 C/Carmen, s/n 
 Telf:967145043 
          
S.A.M.I. - Serviciul de asistenŃă a imigranŃilor şi mediere socială 
interculturală. 
Persoană de contact: Sonia Brazález. 
Adresa: Plaza Santa María,6. 
Tel: 967141672 
Orar: 10:00h-12:00h/17:00-18:00h. Luni - Vineri 
         10:00h-13:00h (iulie-august) 
Serviciu municipal dependent de Centrul de Servicii Sociale, aparŃine de 
ReŃeaua Regională de AsistenŃă a ImigranŃilor a Planului Regional de 
Integrare Socială (P.R.I.S.). 
Oferă: 
- Informare, consultanŃă şi conexe: mijloace şi servicii de bază ale 
sistemului public de servicii sociale, educaŃie, sănătate, familie, muncă, 
locuinŃă, regrupare familială, încetăŃenire, în general orice tip de 
informaŃie pe care imigrantul o solicită. 
- Sprijin profesional în comunicarea cu imigranŃii. 
- ÎmbunătăŃirea comunicării, participării şi convieŃuirii între populaŃia 
imigrantă şi cea autohtonă. 
- IntervenŃie în caz de conflict intercultural. 
- Facilitarea accesului la mijloacele publice şi private. 
- Favorizarea integrării sociale şi adaptarea reciprocă a persoanelor 
imigrante şi autohtone. 



- Cursuri de limba spaniolă, bucătărie spaniolă, croitorie şi confecŃii, 
sprijin şcolar pentru copiii imigranŃilor. 
 
Se adresează populaŃiei de origine spaniolă sau străină şi, în general, 
profesioniştilor sau instituŃiilor care iau legătură cu persoane de origine 
străină şi care au nevoie de mediere, pentru facilitarea comunicării. 
Din iulie 2006, dispunem de servicii de traducere simultană în 30 de 
limbi pentru persoanele care au dificultăŃi de comunicare. De asemenea, 
dispunem de un serviciu de sprijin pentru accesul la o locuinŃă, care se 
adresează persoanelor care au nevoie de asistenŃă pentru cumpărarea 
sau închirierea unei locuinŃe. 
 
5. CULTURĂ - ORGANISM AUTONOM MIGUEL DE CERVANTES  
 
BIBLIOTECA MUNICIPALĂ 
Director: José Luís Frias. 
Adresa: Alique,23  
Tel: 967555630 
Orar: 9:00h-21:00h 
Servicii: 
- Împrumut de cărŃi, muzică, filme, video, CD-ROM, reviste, la 
prezentarea carnetului de împrumut, care se poate solicita la biblioteca. 
- Săli de lectură pentru consultarea cărŃilor, enciclopediilor, revistelor 
etc. 
- SecŃie locală: cărŃi şi broşuri despre oraşul nostru. 
- Hemeroteca: oferă ziare şi reviste actualizate. 
- Sală de internet: servicii gratuite timp de 7 ore zilnic. 
 
CASA DE CULTURĂ 
Responsabil: Gabriel Nieves  
Adresa: Alique,23 
Tel: 967143900 
Program cultural: teatru, muzică, dans, cinema, conferinŃe, expoziŃii, 
adresate întregii populaŃii. 
Program special de sărbători: 
- Săptămâna muzicii 
- Carnavalul 
- Viña-rock 
- Semana Santa - Săptămâna Sfântă de Paşte 
- Vara culturală 
- Feria - sărbătoarea oraşului 
- Săptămâna filmului spaniol 
- Crăciunul 



 
ŞCOALA MUNICIPALĂ DE MUZICĂ 
Responsabil: Eustaquio Puente 
Adresa: oledad,3. 
Tel: 967144683 
Orar: 16:00h-21:45h. 
ActivităŃi: 
- Cursuri instrumentale: flaut, clarinet, saxofon, oboi, trompetă, vioară, 
pian, percuŃie etc. 
- Cursuri de limbaj muzical: muzica şi mişcarea, sensibilizare muzicală, 
muzică de cameră, armonie, istoria muzicii. 
 
- Grupuri: cor de copii, orchestră şi coarde, grup juvenil. 
- Alte activităŃi: audiŃii interne de diferite specializări, schimburi cu alte 
centre, audiŃii externe, concerte. 
             
UNIVERSITATEA POPULARĂ 
Responsabil: Ana Belén Simón 
Adresa: Alique,23 
Tel: 967143900 
Orar: 9:00h-14h/16:00h-21:00h. 
Cursuri pe parcursul întregului an. 
ActivităŃi dedicate persoanelor peste 16 ani. 
- pictură, ceramică, lucru manual, croitorie şi confecŃii, dantelă cu 
bolillos, broderie de mână şi de maşină, bucătărie, fotografie, dans de 
salon, dansuri latino, alte cursuri specializate. 
- Programe de turism cultural. 
- Cursuri de vară (pentru copii, adolescenŃi, adulŃi). 
- Termen de înscriere: iunie şi septembrie (variabil). 
 
 
6. SPORTURI - ORGANISM AUTONOM AL ORA ŞULUI 
VILLARROBLEDO  
             
Biroul Municipal al Sporturilor 
Director al sporturilor: Javier Leal Cardo.  
Adresa: Areneros s/n. 
Tel: 967147096-967147190 
Obiectiv: promovarea sportului în Villarrobledo. 
 
PAVILIONUL SPORTURILOR "BARRIO ASTURIAS" 
Coordonator: Lorenzo Belmar. 
Adresa: Parque Barrio Asturias,s/n. 



Tel: 967573113. 
Dispune de: 
- handbal 
- pistă de atletism 
- fotbal 
- fotbal de sală 
- culturism 
 
PAVILIONUL SPORTURILOR "BARRIO SOCUELLAMOS" 
Coordonator: Lorenzo Belmar. 
Adresa: Avda. del Oeste. 
Tel: 967142196. 
Dispune de: 
- terenuri de tenis (individual şi cursuri) 
- baschet 
- tenis la perete 
- fotbal de sală 
- şcoală de tir cu arcul. 
 
PAVILIONUL SPORTURILOR "BARRIO PINTORES" 
Coordonator: Lorenzo Belmar. 
Adresa: Paseo Pintor García Calero,s/n. 
Tel: 967140244 
Dispune de: 
- întreŃinere fizică 
- întreŃinere pentru vârsta a treia 
- patinaj 
- fotbal de sală 
Cele trei pavilioane ale sporturilor pot fi utilizate atât pentru grupuri cât şi 
individual. 
 
PISCINE 
Adresa: Areneros s/n 
Piscină acoperită climatizată 
Aici au loc: cursuri de înot medicinal, pentru adulŃi, gravide, persoane de 
vârsta a treia, copii între 2 şi 15 ani, antrenament, fizioterapie, licee şi 
institute, înot liber etc. 
Înscriere: ultima săptămână din fiecare lună, între orele 9:00-14:00. 
Orar: 8:30-21:00, de luni până vineri. 
Dispune de sală de gimnastică, unde se practică aerobic pentru adulŃi 
(înscriere lunară) şi aerobic pentru copii (cursuri trimestriale). 
Piscină de vară 
Este deschisă între iulie şi august, între orele 11:00-20:00. 



                                                                                             
PISTA CICLOTURISTA 
Coordonator: Lorenzo Belmar. 
Adresa: Avda. del Este, s/n. 
Dispune de: 
- pistă pentru bicicleta, fotbal de sală, handbal, tenis. 
                
7. EDUCAłIE - CENTRE EDUCATIVE ŞI FORMATIVE 
 
Tinerii străini, cu vârste sub 16 ani, au dreptul (şi datoria) la o educaŃie 
în aceleaşi condiŃii cu cetăŃenii spanioli, acces la învăŃământul de bază, 
gratuit şi obligatoriu, la obŃinerea diplomelor universitare 
corespunzătoare şi acces la sistemul public de ajutoare şi burse. 
 

EDUCAłIA INFANTILĂ ( între 0 - 3 ani) 
 
CENTRE DE ASISTENłĂ A COPILĂRIEI (C.A.I.) - CREŞE 
Coordonatoare: Andrea Morales. 
Depind de Primărie. 
Desfăşoară o activitate educativă, răspunzând necesităŃilor copiilor şi 
familiilor pentru împăcarea vieŃii profesionale cu cea familială. 
Dispunem de 4 centre de asistenŃă pentru copii, localizate în diferite 
puncte din oraş. 
CAI "Maestro Lucas Blázquez"  
Adresa: Ángel, s/n. 
Tel: 967146049 
Orar: 8:30h–14:00h. 
CAI "Barrio Asturias". 
Adresa: Alfonso XIII, s/n(29). 
Tel: 967145836 
Orar: 8:30h–14:00h. 
CAI "Juan Valero-San Antón". 
Adresa: Carmen, s/n. 
Tel: 967145043. 
Orar: 8:30h–14:00h. 
CAI "San Sebastián". 
Adresa: Pasaje San Sebastián, s/n. 
Tel: 967143605 
Orar: 8:30h–16:00h. 
 
 
 
 



EDUCAłIA PREŞCOLARĂ ŞI PRIMARĂ (3-6 ani şi 6-12 ani) 
 
Depind de Ministerul EducaŃiei şi Culturii. Este necesară preînscrierea şi 
menŃionarea datelor personale şi familiale solicitate; la solicitarea 
înscrierii, se Ńine cont de apropierea faŃă de domiciliul familiei. 
 
C.C."Nuestra Señora del Carmen".(Concertado con el Ministerio). 
(Colegiu subvenŃionat de Minister) 
Director: Rosario Rubio. 
Adresa: Don Pedro, 25. 
Tel: 967141548 
Orar: 9:00h–14:00h. 
 
Colegiul Public C.P."Diego Requena". 
Director: Purificación Buedo  
Adresa: Socuéllamos, 27 
Tel: 967144441 
Orar: 9:00h–14:00h. 
Această şcoală este abilitată pentru integrarea elevilor cu deficienŃe 
motorii, cu fizioterapeut şi asistent tehnic educativ. 
 
Colegiul Public C.P."Giner de los Ríos". 
Director: Miguel Sanz  
Adresa: - Primară -Greco, 13. 
             - Preşcolară -Alfarerías Altas,18. 
Tel: 967142616–967145125 
Orar: 9:00h–14:00h. 
În acest centru se află E.A.L.I. (Echipa de asistenŃă lingvistică a 
imigranŃilor) şi Cabinetul P.T.S.C. (Profesor tehnic de servicii pentru 
comunitate). 
             
Colegiul Public C.P."Graciano Atienza". 
Director: María del Carmen Romera 
Adresa: Infante Jaime,23 
Tel: 967140777 
Orar: 9:00h–14:00h. 
Centrul oferă activităŃi educative orientate spre dezvoltarea integrală a 
copiilor. FuncŃia sa principală este aceea de a învăŃa, educa şi forma 
elevii în cele mai bune condiŃii de egalitate. 
 
Colegiul Public C.P."Jiménez de Córdoba". 
Director: Juliana Buedo  
Adresa: San Nicolás,14 



Tel: 967141328 
Orar: 9:00h-14:00h 
 
Colegiul Public C.P."Virgen de la Caridad" 
Director: José Antonio García. 
Adresa: La Roda,1 
Tel: 967142669 
Orar: 9:00h–14:00h. 
Centrul are la dispoziŃie o echipă EOA (echipă de orientare şi sprijin, 
pedagogie terapeutică, ascultare şi limbaj). Este singura şcoală din 
localitate care are cantină şcolară. 
 
Colegiul Public C.P."Virrey Morcillo". 
Director: Enrique Baraza 
Adresa: Estación,31 
Tel: 967140720 
         

EDUCAłIA SECUNDARĂ - GIMNAZIALĂ ŞI LICEALĂ 
(între 12 şi 18 ani, obligatorie pînă la 16 ani) 

 
Liceele de învăŃământ secundar (I.E.S.) depind de Ministerul EducaŃiei 
şi Culturii. 
       
I.E.S."Nº 3" 
Director: Isidro González  
Adresa: Avda. Francisco Tomás y Valiente. 
Tel: 967137510  
Orar: 8:30h–14:20h. 
Se predau cicluri de învăŃământ: 
- ESO (ciclurile 1º, 2º, 3º, 4º) - ÎnvăŃământ Secundar Obligatoriu 
- Cicluri formative de grad mediu şi superior de formare profesională. 
Dispune de:  
- Plan de primire individuală pentru elevi şi familiile lor. 
- EALI (echipă de asistenŃă lingvistică a imigranŃilor), în colaborare cu 
alte centre din localitate. 
- Programe elev-tutor pentru cursul 2006-2007. 
 
I.E.S."OCTAVIO CUARTERO" 
Director: Concepción García 
Adresa: Avda. Menéndez Pelayo,s/n. 
Tel: 967143686  
Orar: 8:00h–14:00h. 
Se predau cicluri de învăŃământ: 



- ESO (ciclurile 1º, 2º, 3º, 4º) 
- Bacalaureat:  
 - ştiinŃe umaniste şi sociale 
 - ştiinŃele naturii şi sănătate 
- Cicluri de grad mediu de "gestionarea întreprinderilor". 
- Cicluri de grad superior de "administraŃie şi finanŃe". 
- Cicluri de grad mediu de "îngrijire auxiliară şi infirmerie" 
 
I.E.S."VIRREY MORCILLO" 
Director: Bernardo Fernández. 
Adresa: Avda. Menéndez Pelayo,s/n. 
Tel: 967140881  
Orar: 8:30h-14:30h. 
Se predau cicluri de învăŃământ: 
- ESO (1º, 2º, 3º, 4º) 
- Bacalaureat: 
 - ştiinŃe umaniste şi sociale (1º y 2º) 
 - ştiinŃele naturii şi sănătate (1º y 2º) 
- Ciclu de grad superior de informatică (1º y 2º) 
  

ALTE CENTRE EDUCATIVE DIN LOCALITATE 
 
CENTRUL DE EDUCAłIE A ADULłILOR 
Director: Alonso Baraza  
Adresa: Carretera Barrax,s/n. 
Tel: 967143616  
Orar: 10:00h–13:00h/16:00h–22:00h. 
Ciclurile de învăŃământ susŃinute se adresează persoanelor cu vârsta 
mai mare de 16 ani sau 18 ani care, din cauza anumitor circumstanŃe, 
nu pot urma un regim de şcolarizare obligatoriu. 
Pot urma cicluri de: 
- învăŃământ şcolar 
- învăŃământ secundar 
- cursuri de asistenŃă a bolnavilor de Parkinson 
- cursuri de asistenŃă medicală în geriatrie 
- supraveghetor sanitar 
- educator şcolar (grădiniŃă) 
- engleză şi franceză, nivel de bază 
- informatică, nivel de bază 
- aula mentor   
- alfabetizare, nivel I şi II 
- spaniolă pentru imigranŃi. 
 



ŞCOALA OFICIALĂ DE LIMBI STRĂINE (E.O.I.) 
Director: Bautista Sendra  
Adresa: Avda. Tomás y Valiente, s/n-(Posible traslado - posibilă 
schimbare de adresă). 
Tel: 967147278  
Orar: 9:00h–13:00h. 
Oferă: 
- Ciclu elementar de engleză şi franceză (1º, 2º, 3º) 
- Ciclu superior de engleză şi franceză (4º, 5º) 
Pentru înscrierea în E.O.I. începând cu 2007, este necesar nivelul 4º al 
E.S.O. sau se pot înscrie elevi care au nivelul 1º al E.S.O. dacă se 
înscriu la o limbă diferită de cea în care studiază actualmente. 
- cursuri cu frecvenŃă, cu dreptul de a asista la cursuri. 
- cursuri fără frecvenŃă, pentru care se realizează doar examenele de 
final de ciclu elementar (al 3-lea curs) sau ciclu superior (al 5-lea curs). 
Înscriere oficială: 1-14 iulie şi 1-15 septembrie. 
Înscriere fără frecvenŃă: luna mai, aproximativ. 
 
UNED - UNIVERSITATEA NAłIONALĂ DE ÎNVĂłĂMÂNT LA 
DISTANłĂ 
Director: María Castellanos 
Adresa: Cruz de Piedra,7 
Tel: 967143650  
Orar: 11:00h–13:00h/17:00h–20:30h. 
Depinde de Ministerul EducaŃiei şi Culturii. Pot fi realizate aici studii 
universitare, direct în localitatea de domiciliu, după un orar compatibil cu 
programul de muncă. 
- Cursuri pentru persoane cu vârste de peste 25 de ani. 
- Studii universitare: 
 - educator social 
 - pedagogie 
 - psihopedagogie 
 - istorie 
 - drept 
 - administrare şi management (gestiune) a întreprinderilor 
 - sisteme informatice 
ImigranŃii care doresc înscrierea la cursurile pentru cei peste 25 de ani 
sau la studiile universitare, trebuie să aibă echivalate în Spania studiile 
realizate până în acest moment. 
 
 
 
 



8. EVIDENłA POPULAłIEI 
 
Dacă şederea ta în Spania este continuă sau depăşeşte 90 de zile, este 
oportun să te înscrii în evidenŃa populaŃiei a oraşului în care locuieşti ca 
rezident stabil. Astfel dobândeşti drepturile şi datoriile pe care le ai ca 
locuitor al oraşului. Beneficiile sunt următoarele: utilizarea serviciilor de 
sănătate publice, acces la şcolarizarea de bază, obŃinerea de subvenŃii, 
burse, posibilitatea optării pentru o locuinŃă de promoŃie publică (dacă te 
afli în situaŃia regulamentară necesară înscrierii) şi alte măsuri cu 
caracter social. 
DocumentaŃia necesară: N.I.E. sau paşaport şi documentaŃia care să 
confirme că dispui de o locuinŃă precum: contract de închiriere, înscris 
de cumpărare sau autorizaŃie expresă din partea proprietarului locuinŃei. 
Trebuie să te adresezi biroului "Negociado de Estadística" (Biroul de 
Statistică), care se află la Primăria din Villarrobledo. 
 
9. MUNCĂ, DEZVOLTARE ŞI POLITICI DE EGALITATE  
 
ADEUL - Camera de comerŃ şi Antenă Locală 
Director: Carmen Morcillo 
Adresa: Alfonso XIII,s/n. 
Tel: 967142738 
Camera de ComerŃ şi Industrie 
Este un organ consultativ şi de colaborare cu AdministraŃiile Publice. 
Are ca misiune informarea, consultanŃa şi acordarea ajutorului către 
întreprinzători, pentru crearea şi constituirea unei întreprinderi şi 
colaborarea cu oamenii de afaceri. 
Există o bursă a locurilor de muncă, care poate fi accesată pe site-ul 
nostru www.scop.es, care este actualizată la fiecare 6 luni. 
Antena Locală 
Antenele zonale au ca misiune prestarea de servicii de impresariat de 
apropiere, destinate a promova crearea şi întărirea întreprinderilor în 
locuri cu activitate economică îndepărtată de sediile zonale, care 
coincide cu capitala provinciei. 
 
AGENłIA DE DEZVOLTARE LOCALĂ 
Coordonator: Alfonsa López   
Adresa: Alfonso XIII,31 
Tel: 967145079  
Orar: 8:00 h–15:00h. 
 
Depinde de Primărie. 
Servicii şi programe: 



- agent de creare a locurilor de muncă şi dezvoltare locală: consultanŃă 
pentru crearea de întreprinderi, urmărire a celor deja constituite, muncă 
pe cont propriu, informare despre obŃinerea subvenŃiilor. 
- agenŃie municipală de relocare: strângerea ofertelor de muncă de la 
întreprinderi. 
- program experimental de muncă: se adresează colectivelor care au 
dificultăŃi la inserŃia pe piaŃa muncii. 
- program de garanŃie socială: se adresează tinerilor între 16-21 ani. 
- OPEA: orientare şi promovare a angajărilor şi a muncii pe cont propriu. 
- Centru de egalitate: Villarrobledo=conciliere+integrare. 
- formare: program de activităŃi formative pentru diferite colective. 
 
CENTRUL FEMEII 
Coordonator: Alfonsa López 
Adresa: Alfonso XIII,31. 
Tel: 967145079 
Orar: 9:00h–14:00h / luni-vineri (iarna) 
16:00h–18:30h marti-joi (iarna). 
8:30h–14:30h de luni-vineri (vara). 
Obiective: informarea asupra drepturilor şi egalităŃii de şansă, realizarea 
de activităŃi pentru obŃinerea participării depline a femeilor în societate, 
ca un răspuns imediat la necesităŃile lor, asigurând calitate şi 
confidenŃialitate. 
Servicii: 
 
- Domeniul juridic: informarea şi asistenŃa în ceea ce priveşte drepturile 
femeilor şi forma în care pot fi exercitate: 
 -drepturi civile: căsătorie, autoritate asupra copiilor, denunŃarea 
relelor tratamente, hărŃuire sexuală etc. 
 -drepturi ale muncii: contracte, concedieri, discriminare la locul de 
muncă sau salarială etc. 
 -drepturi fiscale: scuturi de impozite, beneficii etc. 
- Domeniul psihologic: informare, orientare şi sprijin psihologic, 
individual şi de grup. 
-Muncă şi creare de întreprinderi: 
 -Muncă: informare şi orientare individualizată, pentru a putea 
decide viitorul profesional şi căutarea locului de muncă, cursuri, 
modalităŃi de contract, etc. 
 -Întreprinderi: informare asupra creării unei întreprinderi, ajutoare 
şi subvenŃii existente. 
-Mijloace sociale: informare şi asistenŃă asupra mijloacelor sociale din 
zonă (subvenŃii şi ajutoare, conciliere profesională şi familială, sănătate, 
locuinŃă, cultură, timp liber). 



  
S.E.P.E.C.A.M. - Serviciul de Muncă din Castilla-La Mancha 
Biroul de Muncă din Villarrobledo 
Director: Rosa Ortega  
Adresa:Estación,14. 
Tel: 967141112 
Orar: 9:00h–14:00h.  
Este un instrument al guvernului regional pentru ajutorarea persoanelor 
care caută un loc de muncă pentru, a-l găsi şi a întreprinderilor pentru 
găsirea angajaŃilor de care au nevoie. 
Servicii pentru persoanele în căutarea unui loc de muncă: 
- ajutor pentru căutarea unui loc de muncă 
- asistenŃă personalizată 
- formare profesională: şcoală atelier, formare profesională (ucenicie), 
ateliere de specializare. 
- burse pentru practică în întreprinderi. 
- ajutor pentru împăcarea vieŃii de familie cu cea profesională. 
- muncă în Europa 
- gestionarea serviciilor în caz de şomaj şi alte alocaŃii. 
                                                                                                
10. JUSTIłIE ŞI APĂRAREA DREPTURILOR  
 
JUDECĂTORIA DE PRIMĂ INSTANłĂ ŞI INSTRUCłIUNE DIN 
VILLARROBLEDO 
Adresa: Madres,5. 
Tel: 967140132 
Orar: 9:00h–14:00h. 
Judecătoriile de primă instanŃă din Villarrobledo sunt organe de 
instrucŃiune şi hotărâre în cauze civile şi sunt organe de instrucŃiune în 
cauze penale. 
Date de interes: 
 
- CompetenŃă în materie de stare civilă: înscrieri de naşteri, căsătorii, 
decese, cetăŃenie spaniolă, etc. 
- CetăŃenii spanioli sau străini cu rezidenŃă legală în Spania, ale căror 
mijloace economice şi venituri nu depăşesc venitul minim pe economie 
(Salario mínimo interprofesional SMI), au dreptul la asistenŃă juridică 
gratuită. Judecătoria din Villarrobledo dispune de interpreŃi, avocaŃi şi 
reprezentanŃi judiciari din oficiu, dacă persoana în cauză nu are 
resursele economice necesare. 
 
 
 



AVOCATUL POPORULUI 
Adresa: Feria,7-9. 
Tel: 967501000 
Fax:967229465 
 www.defensoraclm.con 
Obiectivul avocatului poporului este de a proteja şi apăra drepturile şi 
libertăŃile individuale şi colective ale cetăŃenilor. 
 
O.M.I.C. - Oficiul Municipal de Informare a Consumatorului 
Însărcinat: Victoria Alite. 
Adresa: Virrey  Morcillo,2. 
Tel: 967143013. 
Orar: 10:00h–14:00h.  
Depinde de Primărie. 
FuncŃii: 
- Primirea, asistenŃa şi rezolvarea reclamaŃiilor, primirea denunŃurilor şi 
consultări în domeniul consumului. 
- Acte de mediere şi conciliere a conflictelor. 
- ExecuŃia şi dezvoltarea programelor şi campaniilor informative, 
familiale şi educative. 
- Primirea şi rezolvarea cererilor de arbitraj al consumului. 
 
11. TINERET 
 
CENTRUL DE INFORMARE A TINERILOR 
SPAłIUL TÂNĂR "ALCAZUL" 
Coordonator: Martín Carpintero. 
Adresa: Real, 11 
Tel: 967143014 
Orar: 9:00h–14:00h/17:00h–22:00h. 
             Http://www.Villarrobledojoven.com 
Servicii: 
- activităŃi pentru petrecerea timpului liber pentru tineri 
- informaŃii cu privire la burse, cursuri, anunŃuri de convocare, călătorii 
etc. 
- aula de muzică modernă: cursuri de chitară, bas, baterie, canto, clape. 
- informaŃii despre dependenŃa de droguri. 
- ateliere trimestriale: informatică, radio, TV etc.  
 
12. ORGANIZAłII ALE ÎNTREPRINDERILOR 
 
FEDA - ConfederaŃia Întreprinzătorilor din Albacete 
Responsabil: Luís Navarro. 



Adresa: Virgen,22. 
Tel: 967140007. 
Orar: 9:00h–14:00h. 
Servicii: 
- Informare şi consultanŃă a angajatorilor şi a angajaŃilor 
- formare profesională pentru întreprinzători şi angajaŃi 
- asistenŃă juridică 
- acorduri pentru reduceri la anumite servicii acordate angajaŃilor. 
 
13. ORGANIZAłII SINDICALE  
Sindicatele sunt grupări care au ca finalitate apărarea drepturilor 
muncitorilor. 
 
Comisiile de Muncă (CC.OO) 
Responsabil: Pedro Martínez. 
Adresa: Cruz Verde,4 
Tel: 967138184 
Orar: 9:00h-14:00h/17:00h-20:00h. 
Obiectiv: apărarea drepturilor muncitorilor şi în special al muncitorilor 
temporari sau imigranŃi, care lucrează în zona noastră. 
Servicii: 
- negocierea acordului de muncă 
- asistenŃă specializată profesională şi juridică 
- delegaŃii pentru informarea şi ajutorarea în privinŃa protejării sănătăŃii şi 
securităŃii la locul de muncă. 
- Asigurări, cooperative pentru construcŃia de locuinŃe, concedii şi timp 
liber, cursuri etc. 
Dispunem de Centrul de Informare a Muncitorilor Străini (CITE). 
 
U.G.T. - Uniunea Generală a Muncitorilor 
Responsabil: José Ángel Olmedo. 
Adresa: Cruz Verde,4. 
Tel: 967142014. 
 
Obiectiv: apărarea drepturilor muncitorilor de pe o poziŃie progresistă, 
mai ales a celor care au dificultăŃi speciale în momentul inserŃiei socio-
profesionale. 
Servicii: 
- consultanŃă juridică şi de profesională. 
- muncă, muncă pe cont propriu şi orientare profesională 
- sănătate profesională, tehnici de prevenire a riscurilor de muncă 
- departamentul femeii 
- departamentul tinerilor 



- imigranŃi: U.G.T. Albacete dispune de două centre: Centrul Ghid de 
AsistenŃă şi Centrul de Informare şi ConsultanŃă socio- profesională, 
regimul străinilor, condiŃii profesionale şi sprijin pentru căutarea unui loc 
de muncă. 
 
14. PROTECłIE CIVILĂ 
 
Responsabil: Bernardo Coronado 
Adresa: San Bernardo,26 
Tel: 680992571/967140400 
Orar: 8:00h–15:00h. 
 
Serviciu public, depinde de Primărie, orientat pe prevenirea riscurilor, 
catastrofelor şi calamităŃilor publice. Sarcina sa este de a conştientiza 
populaŃia în termenii autoprotecŃiei. 
- ActivităŃi şi servicii: formare şi informare a populaŃiei (primul ajutor şi 
prevenirea riscurilor acasă). 
- Servicii de ajutor prompt al cetăŃenilor, teleasistenŃă la domiciliu, 
educaŃie sanitară şi rutieră. Colaborare cu celelalte corpuri de securitate 
în caz de accidente de circulaŃie şi inundaŃii. 
 
15. SĂNĂTATE 
 
CENTRU DE SĂNĂTATE 
Adresa: La Roda,s/n. 
Telefon pentru programare: 967144412. 
Orar: 8:00-18:00. 
Tel: UrgenŃe 24 ore: 967147082/967140608 
Accidente 24 ore: 112. 
CetăŃenii străini care se găsesc în orice localitate spaniolă au dreptul la 
asistenŃă primară sanitară în aceleaşi condiŃii ca şi cetăŃenii spanioli. 
- AsistenŃă primară: care are loc în centrele de sănătate, atât în 
ambulatoriu cât şi ca asistenŃă la domiciliu şi de urgenŃă. 
- AsistenŃă specializată: la care se accede prin intermediul medicului 
care asigură asistenŃa primară, care va trimite bolnavul la medicul 
specialist, cu un bilet de trimitere. 
- AsistenŃă spitalizată: de care se beneficiază la indicaŃia medicului 
specialist sau prin intermediul serviciilor de urgenŃă. 
- Carnet de Sănătate Individual (T.S.I.), necesar pentru a avea acces la 
sistemul sanitar. Aceste formalităŃi se realizează la centrul de sănătate 
al municipiului în care locuieşti. Perioada de validitate este de 4 ani, 
care poate fi prelungită prin preschimbarea carnetului. Pentru 
persoanele fără mijloace materiale, aceste formalităŃi se fac prin 



intermediul asistentului social al centrului de sănătate, cu o programare 
prealabilă. 
- ConsultaŃii de specialitate: stomatologie, urmărire şi control al sarcinii, 
reabilitare, radiologie etc. 
 
16. TURISM 
                  
BIROUL DE INFORMARE TURISTICĂ 
Responsabil: Ana José Torres 
Adresa: Plaza Ramón y Cajal. 
Tel: 967141980-Fax:967147160 
Orar: 8:00h–14:00h/luni-vineri; 11:00h–14:00h/sâmbătă. 
Face parte din reŃeaua de informare turistică din Castilla-La Mancha. 
Servicii: 
- informaŃii turistice despre Castilla-La Mancha 
- informaŃii turistice şi gestiune de proiecte turistice pentru dezvoltarea 
oraşului Villarrobledo 
- vizite ghidate 
- informaŃii despre celelalte birouri de turism din Spania şi din 
străinătate. 
 
17. LOCUINłĂ 
 
DELEGAłIA JUDEłEANĂ A LOCUINłEI 
Adresa: Avda. España,8–B 
Tel: 967558162 
ToŃi cetăŃenii străini rezidenŃi au dreptul de a beneficia de sistemul 
public de ajutoare pentru obŃinerea unei locuinŃe în aceleaşi condiŃii cu 
cetăŃenii spanioli. DelegaŃia pentru Lucrări Publice este însărcinată să 
construiască apartamente cu preŃ redus (maxim 90 mp). CondiŃiile 
necesare pentru a beneficia de acestea sunt: venituri care să nu 
depăşească 5,5% din SMI (venitul minim pe economie), permis de 
muncă şi rezidenŃă. De asemenea, există subvenŃii pentru 
achiziŃionarea primei locuinŃe. În acelaşi mod, este posibilă cumpărarea 
de locuinŃe la preŃul pieŃii, fără nici o subvenŃie, dacă locuinŃa are mai 
mult de 90 mp. 
La biroul S.A.M.I. (Serviciul de AsistenŃă a Imigrantului şi Mediere, care 
se află în Plaza Santa Maria, 6) de asemenea poŃi găsi un serviciu de 
intermediere şi informare pentru accesul la o locuinŃă. 
                                                                                                    
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


